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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА МОДУЛЯ Мультикультурализм и кросс-культурная 
коммуникация

1.1. Аннотация содержания модуля  

Модуль «Мультикультурализм и кросс-культурная коммуникация» является одним из базовых 
модулей образовательной программы. Его цель – дать знания, умения и навыки, необходимые для 
организации коммуникации на русском и иностранном языках.   Дисциплина «Иностранный язык» 
важна, так как обучение иностранному языку студентов неязыковых специальностей является 
частью вузовской программы гуманитаризации высшего образования и рассматривается как 
органическая часть процесса осуществления подготовки высококвалифицированных специалистов, 
активно владеющих иностранным языком как средством интеркультурной и межнациональной 
коммуникации как в сферах профессиональных интересов, так и в ситуациях социального общения. 
Владение иностранным языком требуется для чтения и перевода иностранной литературы по 
основным проблемам российской истории, а также написания статей и обзоров.  Дисциплина 
«Кросс-культурные коммуникации» направлена на формирование у студентов знаний о роли и 
месте коммуникаций в современном мире, особенностях взаимодействия с представителями 
различных культур, развитию навыков делового общения и сотрудничества в условиях 
многокультурной среды, межкультурного пространства, эффективных стратегиях ведения 
переговоров и управления проектами в условиях глобализации науки, формирования 
международных научных коллективов. В ходе освоения дисциплины студенты получат навык 
применения полученных знаний на практике.  Дисциплина «Этнокультурная и конфессиональная 
толерантность» призвана дать знания о традициях представителей различных культур и религий, 
особенностях выстраивания контактов с людьми разных наций, народов и этнических групп. В ходе 
освоения дисциплины студенты научатся понимать правила этикета, необходимые для общения с 
представителями различных культур, а также овладеют навыками бесконфликтного общения.

1.2. Структура и объем модуля 
Таблица 1

№ 
п/п Перечень дисциплин модуля в последовательности их освоения 

Объем дисциплин модуля 
и всего модуля в зачетных 

единицах

1 Кросс-культурные коммуникации  2

2 Практика коммуникации в поликультурной среде  2

3 Этнокультурная и этноконфессиональная толерантность  2

ИТОГО по модулю: 6

1.3.Последовательность освоения модуля в образовательной программе
Пререквизиты модуля Не предусмотрены

Постреквизиты и кореквизиты 
модуля

1. Современные методы анализа данных в 
социогуманитарных исследованиях
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1.4. Распределение компетенций по дисциплинам модуля, планируемые результаты 
обучения (индикаторы) по модулю 

Таблица 2

Перечень 
дисциплин 

модуля

Код и наименование 
компетенции

Планируемые результаты обучения 
(индикаторы) 

1 2 3

Кросс-
культурные 
коммуникации

УК-4 - Способен 
применять современные 
коммуникативные 
технологии, в том числе 
на иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
развития и 
взаимодействия

З-1 - Определять специфику, разновидности, 
инструменты и возможности современных 
коммуникативных технологий для 
академического и профессионального 
взаимодействия

У-3 - Выбирать инструменты современных 
коммуникативных технологий для 
эффективного осуществления 
академического и профессионального 
взаимодействия

П-2 - Осуществлять поиск вариантов 
использования инструментов современных 
коммуникативных технологий для решения 
проблемных ситуаций академического и 
профессионального взаимодействия

Д-1 - Проявлять доброжелательность и 
толерантность по отношению к 
коммуникативным   партнерам

Практика 
коммуникации в 
поликультурной 
среде

УК-4 - Способен 
применять современные 
коммуникативные 
технологии, в том числе 
на иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
развития и 
взаимодействия

З-1 - Определять специфику, разновидности, 
инструменты и возможности современных 
коммуникативных технологий для 
академического и профессионального 
взаимодействия

З-2 - Излагать нормы и правила составления 
устных и письменных текстов для научного 
и официально-делового общения на родном 
и иностранном (-ых) языках

У-1 - Анализировать и оценивать  
письменные и устные тексты для научного и 
официально-делового общения на родном и 
иностранном (-ых) языках на соответствие 
правилам и нормам и корректировать их

У-2 - Воспринимать и анализировать  
содержание письменных и устных текстов 
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на родном и иностранном (ых) языках с 
целью определения значимой информации

У-3 - Выбирать инструменты современных 
коммуникативных технологий для 
эффективного осуществления 
академического и профессионального 
взаимодействия

П-1 - Составлять устные и письменные 
тексты для научного и официально-
делового общения на родном и иностранном 
(-ых) языках в соответствии с правилами и 
нормами

П-2 - Осуществлять поиск вариантов 
использования инструментов современных 
коммуникативных технологий для решения 
проблемных ситуаций академического и 
профессионального взаимодействия

Д-1 - Проявлять доброжелательность и 
толерантность по отношению к 
коммуникативным   партнерам

Этнокультурная 
и 
этноконфессион
альная 
толерантность

УК-5 - Способен 
анализировать и 
учитывать разнообразие 
культур в процессе 
профессиональной 
деятельности

З-1 - Формулировать этические и правовые 
нормы межкультурного взаимодействия и 
основные принципы организации деловых 
контактов с учетом национальных, 
социокультурных особенностей

З-2 - Демонстрировать понимание 
механизмов формирования условий 
психологически безопасной среды в 
межкультурном взаимодействии с учетом 
разнообразия культур

У-1 - Оценивать ситуацию в процессе 
межкультурного взаимодействия, выбирать 
эффективные формы межличностных 
взаимодействий с учетом национальных, 
социокультурных особенностей и этических 
и правовых норм

У-2 - Оценивать условия психологически 
безопасной среды межкультурного 
взаимодействия и определять 
необходимость их корректировки с учетом 
разнообразия культур

П-1 - Моделировать продуктивные формы и 
оптимальные условия психологически-
безопасной среды межкультурного 
взаимодействия на основе анализа 
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национального и социокультурного 
разнообразия профессиональной среды с 
учетом правовых и этических норм

Д-1 - Проявлять толерантность в процессе 
межкультурного взаимодействия

Д-2 - Принимать компромиссные решения в 
нестандартных ситуациях межкультурного 
взаимодействия

ПК-6 - Способен 
организовать работу с 
информацией для 
обеспечения 
деятельности органов 
государственного 
управления, местного, 
регионального и 
республиканского 
самоуправления, 
аналитических центров, 
общественных 
организаций, СМИ

(Отечественная 
история (История 
России))

З-1 - Определять принципы и методы 
подготовки аналитической информации для 
обеспечения деятельности органов 
государственного управления, местного, 
регионального и республиканского 
самоуправления, аналитических центров, 
общественных организаций, СМИ

У-1 - Оценивать информацию,  
интерпретировать и структурировать 
данные для составления аналитических 
записок и рекомендаций

П-1 - Готовить аналитические записки и 
разрабатывать рекомендации, проекты 
решений для административно-
управленческих органов

Д-1 - Демонстрировать аналитическое 
мышление, стремление к объективности 
оценки результатов профессиональной 
деятельности

ПК-6 - Способен 
организовать работу с 
информацией для 
обеспечения 
деятельности органов 
государственного 
управления, местного, 
регионального и 
республиканского 
самоуправления, 
аналитических центров, 
общественных 
организаций, СМИ

(Экспертно-
аналитическая 
деятельность в 
археологии и 
этнологии)

З-1 - Определять принципы и методы 
подготовки аналитической информации для 
обеспечения деятельности органов 
государственного управления, местного, 
регионального и республиканского 
самоуправления, аналитических центров, 
общественных организаций, СМИ

У-1 - Оценивать информацию,  
интерпретировать и структурировать 
данные для составления аналитических 
записок и рекомендаций

П-1 - Готовить аналитические записки и 
разрабатывать рекомендации, проекты 
решений для административно-
управленческих органов
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ПК-6 - Способен 
организовать работу с 
информацией для 
обеспечения 
деятельности органов 
государственного 
управления, местного, 
регионального и 
республиканского 
самоуправления, 
аналитических центров, 
общественных 
организаций, СМИ

(Экспертно-
аналитическая 
деятельность в 
археологии и 
этнологии)

З-1 - Определять принципы и методы 
подготовки аналитической информации для 
обеспечения деятельности органов 
государственного управления, местного, 
регионального и республиканского 
самоуправления, аналитических центров, 
общественных организаций, СМИ

У-1 - Оценивать информацию,  
интерпретировать и структурировать 
данные для составления аналитических 
записок и рекомендаций

П-1 - Готовить аналитические записки и 
разрабатывать рекомендации, проекты 
решений для административно-
управленческих органов

1.5. Форма обучения
Обучение по дисциплинам модуля может осуществляться в очной и заочной формах.



РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ  
Кросс-культурные коммуникации

Рабочая программа дисциплины составлена авторами:

№ п/п Фамилия Имя Отчество Ученая степень, 
ученое звание Должность Подразделение

1 Горбачев Олег 
Витальевич

доктор 
исторических 

наук, профессор

Профессор документоведения
, архивоведения и 

истории 
государственного 

управления

Рекомендовано учебно-методическим советом института Уральский гуманитарный институт

Протокол № _33.08-08/25_ от _14.05.2021_ г.



1. СОДЕРЖАНИЕ И ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 
Авторы: 

 Горбачев Олег Витальевич, Профессор, документоведения, архивоведения и истории 
государственного управления
1.1. Технологии реализации, используемые при изучении дисциплины модуля

 Традиционная (репродуктивная) технология
 Разноуровневое (дифференцированное) обучение 

o Базовый уровень

*Базовый I уровень – сохраняет логику самой науки и позволяет получить упрощенное, но верное и полное 
представление о предмете дисциплины, требует знание системы понятий, умение решать проблемные ситуации. Освоение 
данного уровня результатов обучения должно обеспечить формирование запланированных компетенций и позволит 
обучающемуся на минимальном уровне самостоятельности и ответственности выполнять задания;
Продвинутый II уровень – углубляет и обогащает базовый уровень как по содержанию, так и по глубине проработки 
материала дисциплины. Это происходит за счет включения дополнительной информации. Данный уровень требует умения 
решать проблемы в рамках курса и смежных курсов посредством самостоятельной постановки цели и выбора программы 
действий. Освоение данного уровня результатов обучения позволит обучающемуся повысить уровень самостоятельности 
и ответственности до творческого применения знаний и умений.

1.2. Содержание дисциплины

Таблица 1.1

Код

раздела, 
темы 

Раздел, тема
дисциплины* Содержание 

Р1. 
Кросску
льтурны

й 
менеджм
ент как 
отрасль 
знания и 

вид 
деятель
ности

Р.1Тема 1.Кросскультурный 
менеджмент как отрасль 

знания и вид деятельности

История возникновения кросскультурного менеджмента, его 
предмет и методы исследования. Эволюция представлений о 
кросскультурном менеджменте: от управления культурными 
различиями к когнитивному менеджменту в условиях 
глобализации. Кросскультурный менеджмент как учебная 
дисциплина. Цели и задачи курса, его взаимосвязь с другими 
учебными дисциплинами. Методологические принципы 
кросскультурного менеджмента.

Тема 2. Кросскультурные 
коммуникации. Особенности 

светского и делового 
общения в различных 

культурах

Кросскультурные коммуникации и факторы на них влияющие. 
Вербальные и невербальные коммуникации, их взаимосвязь с 
культурой. Повышение эффективности коммуникаций. Бизнес-
протокол и этикет в контексте межкультурных коммуникаций. 
Особенности ведения деловых переговоров в условиях 
различных культур. Национальные деловые культуры: 
подходы к классификации и параметры культурных различий. 
Типы корпоративных культур.

Тема 3. Кросскультурный 
шок   и кросскультурный 
конфликт: пути и методы 

преодоления.

Морально-этические аспекты кросскультурных коммуникаций. 
Этноцентризм, ксенофобия, стереотипы и предрассудки в 
процессе межкультурных коммуникаций. Кросскультурный 
шок и типичные ошибки общения, их причины и проявления. 
Кросскультурный конфликт, его фазы и методы преодоления. 



Кросскультурная эмпатия, адаптивность и восприимчивость в 
процессе межкультурных коммуникаций. Формирование 
навыков кросскультурной компетентности.

Тема 4. Обычаи и церемонии 
народов мира в системе 

культуры и коммуникации

Понятия «традиция», «обычай», «обряд» (ритуал, церемониал). 
Соотношение понятий «традиция», «обычай», «обряд» 
(«ритуал», «церемониал»). Классификация обрядов 
(церемоний). Семейные и календарные, общегражданские и 
профессиональные обряды, их сущность и специфика. 
Социальная сущность и социокультурное значение обряда 
(церемонии). Церемониал и ритуализированные формы 
поведения в процессе делового общения.

Обычаи, обряды и структура этнического самосознания. 
Церемонии как концентрированное символическое выражение 
значимых сторон материальной и духовной культуры народа. 
Историко-культурные контакты народов.

Р.2 
Особенн

ости 
деловой 
культур

ы 
восточн

ых 
стран

Тема 5. Особенности 
китайской деловой культуры 

и менеджмента

Национальный менталитет и стереотипы поведения. 
Особенности восприятия и отношения ко времени и природе, 
специфика межличностных отношений. Китайский 
коллективизм.

Национальные особенности китайской деловой культуры и 
факторы, ее определяющие. Современные особенности 
делового общения, характерные для Китая. Китайская модель 
менеджмента и типы корпоративных культур.

Тема 6. Особенности 
японской деловой культуры и 

менеджмента

Специфика миросозерцания японцев. Особенности отношения 
ко времени и природе, своеобразие типов межличностных 
отношений. Стили вежливости. Особенности японской деловой 
и корпоративной культуры, специфические черты делового 
общения. Японская модель менеджмента.

Тема 7. Специфика деловой 
культуры и менеджмента в 

Индии

Индия как многонациональное и поликонфессиональное 
государство; характеристика типов межличностных отношений 
в условиях мультикультурной среды. Характерные черты 
деловой и корпоративной культуры, их региональная 
специфика. Современные особенности делового общения. 
Индийская модель управления.

Тема 8. Особенности деловой 
культуры и менеджмента в 

мусульманских странах

Особенности исламского мировосприятия и миросозерцания. 
Специфика межличностных отношений; коллективизм, 
отношение к власти и эмоциональная вовлеченность.

Особенности стилей и форм делового общения на Ближнем и 
Среднем Востоке. Деловая и корпоративная культура: 
характерные черты и особенности. Характеристика арабской 
модели управления.

Р. 3. 
Особенн

ости 
деловой 

Тема 9.Традиции,  обычаи и 
ритуалы в странах  

зарубежной Европы и 
Северной Америки

Календарные обряды, традиции и обычаи. Календарные 
праздники. Структура календарного праздника.



стран 
Европы 

и 
Северно

й 
Америк

и

Происхождение и сущность национальных традиций, 
праздников и ритуалов. Закрепление национальных праздников 
в официальном календаре. Связь с историческими событиями.

Происхождение, сущность и символическое значение 
революционных традиций, праздников и ритуалов. 
Профессиональные традиции и обряды: происхождение, 
сущность, функции.

Общие черты и смысл семейного цикла обычаев и обрядов 
(ритуалов). Свадебные, родильные, погребальные обряды и 
церемонии.

Типологическое сходство обрядов семейного цикла у народов 
зарубежной Европы.

Тема 10. Особенности 
западной деловой культуры и 

менеджмента.

Западная цивилизация, ее место в системе мировых культур. 
Отношение ко времени, природе и человеку в западной 
культуре. Базовые ценности западной цивилизации, традиции 
индивидуализма.

Национальные и региональные особенности западной деловой 
культуры и определяющие ее факторы. Традиции и 
особенности делового общения на Западе. Американская и 
европейская деловые культуры: сходства и различия. 
Американская и европейская модели управления.

Р.4. 
Особенн

ости 
российс

кой 
деловой 
культур

ы

Тема 11. Формирование и 
эволюция российской 
деловой культуры и 

менеджмента.

Место России в сообществе мировых цивилизаций. Российская 
ментальность, специфика  стереотипов поведения и 
определяющие их факторы.

Влияние западной деловой культуры и становление 
национальной системы делового общения в условиях перехода 
к рыночным отношениям. Особенности деловой и 
корпоративной культуры в России. Российская модель 
управления.

1.3. Направление, виды воспитательной деятельности и используемые технологии
Направления воспитательной деятельности сопрягаются со всеми результатами обучения 

компетенций по образовательной программе, их освоение обеспечивается содержанием всех 
дисциплин модулей.

1.4. Программа дисциплины реализуется на государственном языке Российской Федерации .

2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

Кросс-культурные коммуникации

Электронные ресурсы (издания) 

1. Горелов, А. А.; История мировой культуры : учебное пособие.; Флинта, Москва; 2016; 



http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=83434 (Электронное издание)

2. Шарков, Ф. И.; Коммуникология: коммуникационный консалтинг : учебное пособие.; Дашков и К°, 
Москва; 2016; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=453046 (Электронное издание)

3. Зинченко, В. Г.; Межкультурная коммуникация: от системного подхода к синергетической парадигме 
: учебное пособие.; Флинта, Москва; 2016; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=79344 
(Электронное издание)

Печатные издания 

1. Жельвис, В.; Наблюдая за русскими. Скрытые правила поведения; РИПОЛ классик, Москва; 2011 (1 
экз.)

2. Кравцова, М. Е.; История культуры Китая : Учеб. пособие для вузов.; Лань, Санкт-Петербург; 1999 
(1 экз.)

3. Фань Вэнь-лань, Вяткин, Р. В., Мудров, Б. Г., Плам, Ю. Я., Сидихменов, В. Я., Сорокин, В. Ф., 
Никифоров, В. Н.; Новая история Китая Т. 1. 1840-1901; Иностр. лит., Москва; 1955 (4 экз.)

Профессиональные базы данных, информационно-справочные системы

http://www.oxfordjournals.org/en/

http://search.proquest.com/

http://onlinelibrary.wiley.com/

https://www.jstor.org/

https://www.cambridge.org/core/

Материалы для лиц с ОВЗ 

Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 
синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной лупы 
и настройкой контрастности.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

Cambridge Dictionary. https://dictionary.cambridge.org/ru/

3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Кросс-культурные коммуникации

Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным 
оборудованием и программным обеспечением

Таблица 3.1

№ 
п/п

Виды занятий Оснащенность специальных 
помещений и помещений для 

самостоятельной работы

Перечень лицензионного 
программного обеспечения

1 Практические занятия Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES



соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

2 Текущий контроль и 
промежуточная 
аттестация

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

3 Самостоятельная 
работа студентов

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

4 Консультации Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

5 Лекции Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM



РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ  
Практика коммуникации в поликультурной 

среде

Рабочая программа дисциплины составлена авторами:

№ п/п Фамилия Имя Отчество Ученая степень, 
ученое звание Должность Подразделение

1 Питолин Данил 
Викторович

кандидат 
филологических 
наук, без ученого 

звания

Доцент германской 
филологии

Рекомендовано учебно-методическим советом института Уральский гуманитарный институт

Протокол № _33.08-08/25_ от _14.05.2021_ г.



1. СОДЕРЖАНИЕ И ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 
Авторы: 

 Питолин Данил Викторович, Доцент, германской филологии
1.1. Технологии реализации, используемые при изучении дисциплины модуля

 Традиционная (репродуктивная) технология
 Разноуровневое (дифференцированное) обучение 

o Базовый уровень

*Базовый I уровень – сохраняет логику самой науки и позволяет получить упрощенное, но верное и полное 
представление о предмете дисциплины, требует знание системы понятий, умение решать проблемные ситуации. Освоение 
данного уровня результатов обучения должно обеспечить формирование запланированных компетенций и позволит 
обучающемуся на минимальном уровне самостоятельности и ответственности выполнять задания;
Продвинутый II уровень – углубляет и обогащает базовый уровень как по содержанию, так и по глубине проработки 
материала дисциплины. Это происходит за счет включения дополнительной информации. Данный уровень требует умения 
решать проблемы в рамках курса и смежных курсов посредством самостоятельной постановки цели и выбора программы 
действий. Освоение данного уровня результатов обучения позволит обучающемуся повысить уровень самостоятельности 
и ответственности до творческого применения знаний и умений.

1.2. Содержание дисциплины

Таблица 1.1

Код

раздела, 
темы 

Раздел, тема
дисциплины* Содержание 

Р1 Деловой иностранный язык

Трудоустройство. Проведение собеседования.

Структура компании. Презентация компании. Написание 
краткого очерка истории компании.

Корпоративная этика и культура.

Деловая переписка.

Деловое общение по телефону.

Обмен информацией в процессе повседневных и деловых 
контактов, деловых встреч и совещаний.

Р2 Научный иностранный язык 
(устный модуль)

Выступления по тематике исследования.

Изучение техник и приемов эффективной презентации на 
иностранном языке, стратегий участия в научной дискуссии по 
знакомой проблематике, обоснования и отстаивание своей 
точки зрения.

Р3 Научный иностранный язык 
(письменный модуль)

Правила ведения научной коммуникации при подготовке 
различных документов на иностранном языке: писем, тезисов, 
статей, грантов, резюме и т.д.

Аннотирование и реферирование научных текстов



Правила оформления рецензий, рефератов, аннотаций на 
иностранном языке.

1.3. Направление, виды воспитательной деятельности и используемые технологии
Направления воспитательной деятельности сопрягаются со всеми результатами обучения 

компетенций по образовательной программе, их освоение обеспечивается содержанием всех 
дисциплин модулей.

1.4. Программа дисциплины реализуется на государственном языке Российской Федерации .

2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

Практика коммуникации в поликультурной среде

Электронные ресурсы (издания) 

1. Галаганова, Л. Е.; Английский язык для магистрантов : учебное пособие.; Кемеровский 
государственный университет, Кемерово; 2017; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=481516 
(Электронное издание)

2. Губина, Г. Г.; Английский язык в магистратуре и аспирантуре : учебное пособие.; Ярославский 
государственный педагогический университет, Ярославль; 2010; 
http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=135306 (Электронное издание)

Печатные издания 

1. Бочарова, В. Г.; Easy Reading Selections in English : учеб. пособие.; Флинта, Москва; 2006 (2 экз.)

Профессиональные базы данных, информационно-справочные системы

http://www.oxfordjournals.org/en/

http://search.proquest.com/

http://onlinelibrary.wiley.com/

https://www.jstor.org/

https://www.cambridge.org/core/

Материалы для лиц с ОВЗ 

Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 
синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной лупы 
и настройкой контрастности.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

Cambridge Dictionary. https://dictionary.cambridge.org/ru/



3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Практика коммуникации в поликультурной среде

Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным 
оборудованием и программным обеспечением

Таблица 3.1

№ 
п/п

Виды занятий Оснащенность специальных 
помещений и помещений для 

самостоятельной работы

Перечень лицензионного 
программного обеспечения

1 Практические занятия Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

2 Текущий контроль и 
промежуточная 
аттестация

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

3 Самостоятельная 
работа студентов

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

4 Консультации Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM



РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ  
Этнокультурная и этноконфессиональная 

толерантность

Рабочая программа дисциплины составлена авторами:

№ п/п Фамилия Имя Отчество Ученая степень, 
ученое звание Должность Подразделение

1 Старостин Алексей 
Николаевич

кандидат 
исторических 

наук, без ученого 
звания

Доцент археологии и 
этнологии

Рекомендовано учебно-методическим советом института Уральский гуманитарный институт

Протокол № _33.08-08/25_ от _14.05.2021_ г.



1. СОДЕРЖАНИЕ И ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 
Авторы: 

 Старостин Алексей Николаевич, Доцент, археологии и этнологии
1.1. Технологии реализации, используемые при изучении дисциплины модуля

 Традиционная (репродуктивная) технология
 Разноуровневое (дифференцированное) обучение 

o Базовый уровень

*Базовый I уровень – сохраняет логику самой науки и позволяет получить упрощенное, но верное и полное 
представление о предмете дисциплины, требует знание системы понятий, умение решать проблемные ситуации. Освоение 
данного уровня результатов обучения должно обеспечить формирование запланированных компетенций и позволит 
обучающемуся на минимальном уровне самостоятельности и ответственности выполнять задания;
Продвинутый II уровень – углубляет и обогащает базовый уровень как по содержанию, так и по глубине проработки 
материала дисциплины. Это происходит за счет включения дополнительной информации. Данный уровень требует умения 
решать проблемы в рамках курса и смежных курсов посредством самостоятельной постановки цели и выбора программы 
действий. Освоение данного уровня результатов обучения позволит обучающемуся повысить уровень самостоятельности 
и ответственности до творческого применения знаний и умений.

1.2. Содержание дисциплины

Таблица 1.1

Код

раздела, 
темы 

Раздел, тема
дисциплины* Содержание 

Т. 1 Поликультурная педагогика и 
поликультурное образование

Концептуальные основы мультикультурного образования (Я. 
Пэй, Р. Люсиер, Дж. Бэнкс, В.В.Макаев, Н.В. Бордовская, 
А.А.Реан, В.А. Тишков). Образовательная политика с учетом 
мультикультурализма. Мультикультурализм и гражданское 
общество. Принципы мультикультурного образования (диалог 
национальных культур, равноправное взаимодействие 
культуры этнических меньшинств с культурой доминирующей 
нации, толерантность). Реформирование образования на основе 
поликультурности. Формы поликультурного образования. 
Соотношение моноэтнических курсов и мультиэтнических 
занятий. Разработка и внедрение двуязычных образовательных 
программ. Личностный компонент поликультурного 
образовательного пространства. Основные направления 
молодежной политики (федеральный и региональный уровни). 
Нормативно-правовая база структур и организаций, 
курирующих и осуществляющих молодежную политику.

Т. 2

Формирование 
толерантности в процессе 
изучения гуманитарных 

дисциплин

Культура речи и вербализация толерантности. Эволюция 
русского языка. Замена тоталитарного плюралистическим 
дискурсом, монологической коммуникативной парадигмы 
диалогической, либерализация языковой нормы. Виды 
вербальной агрессии в быту, общественно-политической жизни 
и академической науке. Этнокультурная доминанта и речевые 
стереотипы. Особенности выражения толерантности в 
иностранной литературе. Техники понимания как способы 
формирования смысла толерантности при работе с 



художественным (в том числе иностранным) текстом: 
узнавание, перевыражение, присвоение, обнаружение 
знакомого в новом,, переведение эмоционального переживания 
в рациональное отношение. Национальные традиции и 
фольклор как средство формирования толерантности. 
Современные учебники и проблема плюрализма. 
Европоцентризм учебных планов по направлению «История». 
Цивилизационный подход как способ преодоления 
стереотипов исторического сознания. Потенциал исторических 
дисциплин в развитии толерантности. Поликультурная картина 
мира. Осознание толерантности через нетерпимость на 
примерах всеобщей истории. Изучение пограничных 
цивилизаций (Латинская Америка, Россия) в контексте 
формирования межкультурной компетентности и 
толерантности. Современные образовательные технологии и 
формирование толерантного поведения. Исследование уровня 
коммуникативной толерантности в вузе.

Т. 3

Профессиональная 
компетентность педагога в 
формировании культуры 

межнационального общения

Особенности межнационального общения в образовательном 
процессе. Этнические стереотипы в поведении людей в 
условиях конфликта. Культура педагогического общения. 
Педагогический такт. Возможности арт-педагогики в 
профилактике межэтнических конфликтов. Психологическая 
подготовка педагогов. Развитие воли, эмоциональной 
устойчивости, реализация качеств темперамента. Эмпатия. 
Экспрессивные умения. Релаксация. Приемы снятия 
«мышечных зажимов». Подготовка студентов к 
педагогической деятельности. Деятельность администрации 
школы и классного руководителя по реализации программы 
воспитания толерантности. Тренинг толерантности как метод 
изменения этнопсихологических установок обучающихся.

Т. 4

Воспитательное 
пространство вуза как 
механизм включения 
студентов в процессы 

становления 
поликультурного общества

Воспитательное пространство вуза. Субъекты воспитательного 
пространства: индивидуальные (студенты, преподаватели, 
представители администрации вуза, руководства баз практик, 
работники организаций, предприятий и учреждений – 
партнеров вуза в реализации социально-

культурных проектов) и групповые (академические группы, 
коллективы кафедр и других структурных подразделений вуза, 
органы студенческого самоуправления, объединения по 
интересам и т.д.). Партнерское взаимодействие субъектов 
воспитательного пространства. Проблема подмены 
студенческого самоуправления «штатными активистами», 
«студенческой бюрократией», имитирующих участие 
студентов в управлении. Нормативная база воспитательной 
деятельности вуза. Социальные проекты и их роль в развитии 
толерантности студенческой молодежи. Виды проектов. Этапы 
проектирования. Управление социальным проектом. Опыт 
реализации социально-культурный проектов вузами Твери.

Т. 5 Рефлексия как средство 
борьбы с ксенофобией

Роль рефлексии в формировании личности. Ипостаси 
рефлексии: взгляд на себя со стороны, способность 
использовать релевантные единицы личного опыта в новой 
ситуации, умение видеть мир глазами других, признание права 



другого на ошибку. Виды рефлексивной деятельности. 
Когнитивная, эмоциональная, функциональная рефлексия. 
Способы проведения рефлексии на учебных занятиях.

Т. 6

Некоммерческие 
общественные организации 

(НКО) в условиях 
поликультурной городской 

среды

Миссия НКО. Программы общественно полезной 
деятельности. Технология «открытого пространства». 
Межрегиональные благотворительные общественные фонды 
поддержки молодежных инициатив: «Социальное 
партнерство», «Новые перспективы», «Ассоциация Юных 
Лидеров», «Южный региональный ресурсный центр» и др. 
Формирование работоспособного коллектива. Цели и 
структура организации. Власть и лидерство. Стили 
руководства. Работа общественных организаций с 
добровольцами. Мотивы добровольчества. Планирование 
добровольческих акций. Принципы подбора добровольцев. 
Каналы привлечения добровольных помощников. Форма 
соглашения. Обучение добровольцев. Делегирование 
полномочий. Оценка работы. Механизм удержания 
добровольцев в организации. Оплата труда добровольцев. 
Виды и формы стимулирования персонала в НКО. Подготовка 
и проведение добровольческих акций и мероприятий. 
Взаимодействие НКО с властными структурами и СМИ.

1.3. Направление, виды воспитательной деятельности и используемые технологии
Направления воспитательной деятельности сопрягаются со всеми результатами обучения 

компетенций по образовательной программе, их освоение обеспечивается содержанием всех 
дисциплин модулей.

1.4. Программа дисциплины реализуется на государственном языке Российской Федерации .

2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

Этнокультурная и этноконфессиональная толерантность

Электронные ресурсы (издания) 

1. Кривцова, Е. В.; Толерантность в профессиональной деятельности социальных работников : учебное 
пособие.; Кемеровский государственный университет, Кемерово; 2012; 
http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=232681 (Электронное издание)

2. ; Социология миграционных процессов : учебное пособие.; Директ-Медиа, Москва|Берлин; 2017; 
http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=428499 (Электронное издание)

3. Лобжанидзе, А. А.; Этнокультурные регионы мира : учебное пособие.; МПГУ : Прометей, Москва; 
2013; http://biblioclub.ru/index.phppage=book&id=275026 (Электронное издание)

4. Хотинец, В. Ю.; Этническая идентичность и толерантность; Издательство Уральского университета, 
Екатеринбург; 2002; http://hdl.handle.net/10995/40867 (Электронное издание)

Печатные издания 

1. Мубинова, З. Ф.; Педагогика этничности и толерантности: теория, практика, проблемы; Изд-во 
Башкир. ун-та, Уфа; 2000 (1 экз.)

2. Шахова, О. Ю., Емельянов, Б. В.; Традиции ненасилия в истории культуры; Изд-во Нижневарт. гос. 



гуманитар. ун-та, Нижневартовск; 2008 (2 экз.)

Профессиональные базы данных, информационно-справочные системы

http://e.lanbook.com/

http://www.tandfonline.com/

http://www.oxfordjournals.org/en/

http://search.proquest.com/

http://onlinelibrary.wiley.com/

https://www.jstor.org/

https://www.cambridge.org/core/

http://elibrary.ru

http://www.biblioclub.ru/

Материалы для лиц с ОВЗ 

Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 
синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной лупы 
и настройкой контрастности.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

Ресурсы Института научной информации по общественным наукам Российской академии наук 
(ИНИОН РАН) (http://elibrary.ru),

Университетская информационная система Россия (http://www.cir.ru).

3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Этнокультурная и этноконфессиональная толерантность

Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным 
оборудованием и программным обеспечением

Таблица 3.1

№ 
п/п

Виды занятий Оснащенность специальных 
помещений и помещений для 

самостоятельной работы

Перечень лицензионного 
программного обеспечения

1 Лекции Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM



2 Практические занятия Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM

3 Текущий контроль и 
промежуточная 
аттестация

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

4 Самостоятельная 
работа студентов

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

5 Консультации Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Office 365 EDUA3 ShrdSvr ALNG 
SubsVL MVL PerUsr В Faculty EES

Office Professional 2003 Win32 
Russian CD-ROM
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